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Traduction automatique non révisée. Original à la fin. 1

Page source 1

Texte source Français

Alytus/Avesta/Savona/Visby Alytus/Avesta/Savona/Visby

Pozice Position

Číslo zboží/tovaru Numéro d'article/de marchandise

Název Nom

Názov Titre

Nazwa Nom

Name Nom

Víko smyčky Couverture à boucle

Veko slučky Couvercle à boucle

Wieko spirali Couvercle spiralé

Loop cover Couverture à boucle

1 1

- -

Těsnění Joint

Tesnenie Joint

Uszczelka Joint d'étanchéité

Loop sealing scellement en boucle

2 2

Vychlazovací smyčka boucle de refroidissement

Vychladzovacia Refroidissement

slučka boucle

0434515001415a 0434515001415a

Wymiennik schładzający Échangeur de refroidissement

0434515006108 0434515006108

Coolant loop boucle de refroidissement

3 3

Montážní návod vychlazovací smyčky Instructions de montage du circuit de refroidissement



0434515001415a 

 
 
 

 

 

Montážní návod vychlazovací smyčky - Montážný návod 
vychladzovacej slučky - Instrukcja montażu wymiennika 

schładzającego - Assembly Instructions of the coolant loop 
Alytus/Avesta/Savona/Visby 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
 

 

Pozice Číslo zboží/tovaru Název Názov Nazwa Name 

1 - Víko smyčky Veko slučky Wieko spirali Loop cover 

2 

0434515006108 

Těsnění Tesnenie Uszczelka Loop sealing 

3 Vychlazovací smyčka 
Vychladzovacia 

slučka 
Wymiennik 

schładzający 
Coolant loop 
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